
Dôležité informácie o produkte

iMac



Špecifikácie napájania (27-palcový model):

ÂÂ Napätie:  100ÂažÂ240ÂV,ÂstriedavýÂprúdÂ

ÂÂ Prúd:ÂÂMaximálneÂ4ÂAÂ

ÂÂ Frekvencia:ÂÂ50ÂažÂ60ÂHz

UPOZORNENIE:  NaÂkábliÂjeÂdvojkolíkováÂzástrčkaÂ(zástrčkaÂ
sÂdvomiÂkolíkmi).ÂTátoÂzástrčkaÂjeÂvhodnáÂlenÂdoÂsieťovejÂ
zásuvkyÂsoÂstriedavýmÂprúdomÂvybavenejÂuzemňovacímÂ
kolíkom.ÂAkÂnemôžeteÂzástrčkuÂzasunúťÂdoÂzásuvky,ÂleboÂ
zásuvkaÂnieÂjeÂuzemnená,ÂobráťteÂsaÂnaÂlicencovanéhoÂ
elektrikára,ÂabyÂzásuvkuÂvymenilÂzaÂuzemnenú.Â
NepoužívajteÂzástrčkuÂnaÂinýÂúčel,ÂnežÂnaÂakýÂbolaÂurčená.

Poškodenie sluchuÂÂPoužívanieÂslúchadielÂsÂvysokouÂ
hlasitosťouÂzvukuÂmôžeÂmaťÂzaÂnásledokÂtrvalúÂstratuÂsluchu.Â
ČasomÂsiÂzvykneteÂnaÂvyššiuÂhlasitosťÂzvuku,ÂtakžeÂzvuk,ÂktorýÂ
považujeteÂzaÂnormálny,ÂvámÂmôžeÂpoškodzovaťÂsluch.ÂÂ
AkÂzaregistrujeteÂzvonenieÂvÂušiachÂaleboÂbudeteÂpočuťÂrečÂ
tlmene,ÂprestaňteÂpoužívaťÂslúchadláÂaÂnechajteÂsiÂvyšetriťÂ
sluch.ÂČímÂvyššiaÂjeÂhlasitosťÂzvuku,ÂtýmÂrýchlejšieÂmôžeÂdôjsťÂ
kÂpoškodeniuÂvášhoÂsluchu.ÂOdborníciÂodporúčajúÂchrániťÂsiÂ
sluchÂnasledovnýmÂspôsobom:

ÂÂ SnažteÂsaÂčoÂnajmenejÂpoužívaťÂslúchadláÂsÂvysokouÂ
hlasitosťou.

ÂÂ NesnažteÂsaÂprehlušiťÂzvukyÂokoliaÂzvýšenímÂhlasitosti.Â

ÂÂ AkÂnepočujeteÂľudíÂrozprávajúcichÂvoÂvašejÂblízkosti,Â
znížteÂhlasitosť.

Riskantné aktivityÂÂTentoÂpočítačÂnebolÂnavrhnutýÂ
naÂpoužívanieÂvÂnukleárnychÂzariadeniach,ÂleteckýchÂ
navigačnýchÂaÂkomunikačnýchÂsystémoch,ÂsystémochÂ
kontrolyÂleteckejÂdopravyÂaniÂvÂinýchÂsystémoch,ÂkdeÂbyÂ
zlyhanieÂpočítačovéhoÂsystémuÂmohloÂmaťÂzaÂnásledokÂsmrť,Â
zranenieÂosôbÂaleboÂvážneÂpoškodenieÂživotnéhoÂprostredia.

Prevádzkové prostredieÂÂVyhýbajteÂsaÂpoužívaniuÂpočítačaÂ
iMacÂvÂpodmienkach,ÂktoréÂnespĺňajúÂnasledovnéÂkritériá:

Prevádzková teplota:ÂÂ(10ÂažÂ35Â°C)

Skladovacia teplota:ÂÂ(-20ÂažÂ45Â°C)

Relatívna vlhkosť:ÂÂ5%ÂažÂ90%Â(bezÂkondenzácie)

Nadmorská výška:ÂÂ(0ÂažÂ3048Âmetrov)

NepoužívajteÂiMacÂvÂprašnýchÂoblastiachÂaÂvÂoblastiachÂsÂ
veľkouÂhustotouÂdymuÂzÂcigariet,Âcigár,Âpopolníkov,ÂsporákovÂ
aleboÂohnískÂaniÂvÂblízkostiÂultrazvukovéhoÂzvlhčovačaÂ
vzduchu,ÂktorýÂpoužívaÂnefiltrovanúÂvoduÂzÂvodovodnéhoÂ
kohútika.ÂMaléÂčiastočkyÂnečistôtÂrozptýlenéÂvoÂvzduchuÂ
vznikajúceÂpriÂfajčení,Âvarení,ÂhoreníÂaleboÂpriÂpoužívaníÂ
ultrazvukovéhoÂzvlhčovačaÂvzduchuÂsÂnefiltrovanouÂvodouÂ
môžuÂvoÂvýnimočnýchÂprípadochÂvniknúťÂdoÂventilačnýchÂ
otvorovÂzariadeniaÂiMacÂaÂzaÂurčitýchÂokolnostíÂmôžuÂ
spôsobiťÂjemnéÂzahmlenieÂnaÂvnútornomÂpovrchuÂsklenéhoÂ
panela,ÂktorýÂpokrývaÂdisplejÂpočítačaÂiMac.

Zapínanie počítača iMacÂÂNikdyÂiMacÂnezapínajte,ÂpokýmÂ
nieÂsúÂvšetkyÂjehoÂvnútornéÂaÂvonkajšieÂčastiÂnaÂsprávnomÂ

TátoÂpríručkaÂDôležité informácie o produkte obsahujeÂ
informácieÂtýkajúceÂsaÂbezpečnosti,Âmanipulácie,ÂlikvidácieÂ
aÂrecyklácie,ÂregulačnéÂinformácieÂaÂinformácieÂoÂsoftvérovejÂ
licencii.ÂObsahujeÂtiežÂročnúÂobmedzenúÂzárukuÂpreÂvášÂiMac.Â
VášÂmodelÂiMacuÂnemusíÂobsahovaťÂvšetkyÂfunkcieÂopísanéÂ
vÂtomtoÂdokumente.

±

�ÂÂSkôrÂakoÂzačneteÂpoužívaťÂpoužívaťÂiMac,ÂprečítajteÂ
siÂinformácieÂuvedenéÂvÂtejtoÂpríručke.ÂPredídeteÂ
takÂvznikuÂmožnýchÂúrazov.ÂVerziuÂpríručkyÂiMacÂ
QuickÂStartÂguideÂnaÂstiahnutieÂaÂnajnovšiuÂverziuÂ
príručkyÂDôležité informácie o produkteÂnájdeteÂnaÂ
adrese:ÂÂsupport.apple.com/sk_SK/manuals/imac

Dôležité informácie týkajúce sa 
bezpečnosti a manipulácie

UPOZORNENIE:  VÂdôsledkuÂnedodržaniaÂbezpečnostnýchÂ
predpisovÂmôžeÂdôjsťÂkÂvznikuÂpožiaru,ÂzasiahnutiuÂ
elektrickýmÂprúdomÂaleboÂinémuÂzraneniu,ÂčiÂpoškodeniuÂ
počítačaÂiMacÂaleboÂinéhoÂmajetku.

Správna manipulácia ÂUmiestniteÂiMacÂnaÂstabilnúÂpracovnúÂ
plochu.ÂDoÂventilačnýchÂotvorovÂnikdyÂnezasúvajteÂžiadneÂ
predmety.Â

Tekutiny a vlhkosťÂÂiMacÂpoužívajteÂaÂuchovávajteÂvÂ
dostatočnejÂvzdialenostiÂodÂzdrojovÂtekutín,ÂakoÂsúÂnápoje,Â
umývadlá,Âvane,ÂsprchyÂaÂpod.ÂiMacÂjeÂtakistoÂpotrebnéÂ
chrániťÂpredÂvlhkosťou,Âdažďom,ÂsnehomÂaÂhmlou.

Napájanie ÂOdpojteÂnapájacíÂkábelÂ(potiahnutímÂzástrčky,Â
nieÂkábla)ÂaÂethernetovýÂaleboÂtelefónnyÂkábel,ÂakÂnastaneÂ
niektoráÂzÂnasledujúcichÂsituácií:

ÂÂ chceteÂpridaťÂpamäťÂ(pamäťÂmôžuÂužívateliaÂvymeniťÂibaÂÂ
vÂ27-palcovýchÂmodeloch),

ÂÂ napájacíÂkábelÂaleboÂzásuvkaÂsúÂzodratéÂaleboÂjeÂ
poškodené,

ÂÂ naÂobalÂsaÂvámÂvylialaÂtekutina,

ÂÂ iMacÂjeÂvystavenýÂdažďuÂaleboÂnadmernejÂvlhkosti,

ÂÂ iMacÂvámÂspadolÂaleboÂsaÂpoškodilÂobal,

ÂÂ máteÂpodozrenie,ÂžeÂvášÂiMacÂpotrebujeÂservisÂaleboÂ
opravu,

ÂÂ chceteÂvyčistiťÂobalÂ(riaďteÂsaÂpriÂtomÂibaÂpostupmiÂ
uvedenýmiÂnižšieÂvÂtomtoÂdokumente).

Dôležité:ÂÂNapájanieÂmôžeteÂúplneÂvypnúťÂibaÂodpojenímÂ
napájaciehoÂkábla.ÂUistiteÂsa,ÂžeÂmáteÂvÂdosahuÂaspoňÂjedenÂ
koniecÂnapájaciehoÂkábla,ÂabyÂsteÂiMacÂmohliÂvÂprípadeÂ
potrebyÂodpojiť.

Špecifikácie napájania (21,5-palcový model):

ÂÂ Napätie:  100ÂažÂ240ÂV,ÂstriedavýÂprúdÂ

ÂÂ Prúd:ÂÂMaximálneÂ3ÂAÂ

ÂÂ Frekvencia:ÂÂ50ÂažÂ60ÂHz



Čistenie myši
NaÂvyčistenieÂvonkajšíchÂčastíÂmyšiÂpoužiteÂhandričkuÂbezÂ
hrčiek,ÂktorúÂsteÂjemneÂnavlhčiliÂvodou.ÂNedopustite,ÂabyÂ
saÂvlhkosťÂdostalaÂdoÂakéhokoľvekÂotvoru,ÂaniÂnepoužívajteÂ
aerosólovéÂspreje,ÂrozpúšťadláÂčiÂabrazívneÂlátky.

Ergonómia
TuÂnájdeteÂtipyÂnaÂvytvorenieÂzdravéhoÂpracovnéhoÂ
prostredia.

Klávesnica
PriÂpísaníÂnaÂklávesniciÂbyÂvašeÂramenáÂmaliÂbyťÂuvoľnené.Â
MedziÂramenomÂaÂpredlaktímÂbyÂmalÂbyťÂpribližneÂpravýÂuholÂ
aÂzápästieÂbyÂmaloÂbyťÂvÂjednejÂrovineÂsÂdlaňou.

AbyÂsteÂpredišliÂúnaveÂaÂvyčerpanosti,ÂstriedajteÂpolohuÂrúk.Â
UÂniektorýchÂužívateľovÂsaÂvÂprípadeÂintenzívnejÂpráceÂbezÂ
prestávokÂmôžuÂvyskytnúťÂbolestiÂvÂdlaniach,ÂzápästiachÂ
aleboÂramenách.ÂAkÂsaÂuÂvásÂzačnúÂprejavovaťÂchronickéÂ
bolestiÂdlaní,ÂzápästíÂaleboÂramien,ÂkonzultujteÂichÂsÂ
kvalifikovanýmÂlekárom.

Myš
UmiestniteÂmyšÂdoÂtejÂistejÂvýšky,ÂakoÂjeÂklávesnicaÂaÂvÂ
pohodlnomÂdosahu.

Stolička
PoužívajteÂpolohovateľnúÂstoličku,ÂktoráÂposkytujeÂdostatokÂ
pohodliaÂaÂnieÂjeÂprílišÂmäkká.ÂUpravteÂsiÂvýškuÂstoličkyÂ
tak,ÂabyÂboliÂvašeÂstehnáÂvoÂvodorovnejÂpoloheÂaÂchodidláÂ
spočívaliÂnaÂpodlahe.ÂOperadloÂbyÂmaloÂpodopieraťÂspodnúÂ
časťÂchrbticeÂ(driek).ÂPriÂnastavovaníÂaÂprispôsobovaníÂ
operadlaÂsaÂriaďteÂpokynmiÂvýrobcuÂstoličky.

SprávnyÂuholÂpredlaktíÂaÂdlaníÂvzhľadomÂkuÂklávesniciÂmôžeteÂ
dosiahnuťÂzvýšenímÂstoličky.ÂAkÂsaÂkvôliÂtomuÂnebudeteÂ
dotýkaťÂpodlahyÂcelouÂplochouÂchodidiel,ÂpoužiteÂpodložkuÂ
podÂnohyÂsÂnastaviteľnouÂvýškou.ÂPrípadneÂznížteÂstôlÂaÂ
nebudeÂnutnéÂpoužiťÂpodložkuÂpodÂnohy.ÂĎalšouÂmožnosťouÂ
jeÂpoužitieÂstolaÂsÂvýsuvnouÂklávesnicou,ÂktoráÂjeÂumiestnenáÂ
nižšieÂakoÂpracovnáÂplochaÂstola.

Displej
KeďÂsedíteÂzaÂklávesnicou,ÂupravteÂsiÂdisplejÂtak,ÂabyÂbolaÂ
hornáÂčasťÂobrazovkyÂmierneÂpodÂúrovňouÂočí.ÂIdeálnuÂ
vzdialenosťÂočíÂodÂobrazovkyÂsiÂzvoľteÂsami,ÂhociÂväčšinaÂľudíÂ
uprednostňujeÂ45ÂažÂ70Âcm.

NastavteÂdisplejÂaÂminimalizujteÂleskÂaÂodrazÂsvetlaÂzÂ
osvetleniaÂvÂmiestnostiÂaÂzÂblízkychÂokien.ÂStojanÂvámÂumožníÂ
nastaviťÂdisplejÂdoÂnajlepšiehoÂuhlaÂnaÂpozeranie,ÂčímÂvámÂ
pomôžeÂznížiťÂaleboÂodstrániťÂleskÂzoÂzdrojovÂsvetla,ÂktoréÂ
nemôžeteÂpresunúť.

ViacÂinformáciíÂoÂergonómiiÂnájdeteÂnaÂwebovejÂstránke:Â
www.apple.com/about/ergonomics

mieste.ÂPoužívanieÂpočítačaÂiMacÂsÂchýbajúcimiÂčasťamiÂmôžeÂ
byťÂnebezpečnéÂaÂmôžeÂiMacÂpoškodiť.

Prenášanie počítača iMacÂÂSkôrÂnežÂiMacÂzdvihneteÂaleboÂ
premiestnite,ÂvypniteÂhoÂaÂodpojteÂvšetkyÂkáble,ÂktoréÂsúÂ
kÂnemuÂpripojené.ÂAkÂchceteÂiMacÂzdvihnúťÂ,ÂchyťteÂhoÂ
zaÂokraje.Â

Používanie konektorov a portovÂÂKonektorÂnikdyÂ
nepripájajteÂdoÂportuÂnasilu.ÂPriÂpripájaníÂzariadeniaÂsaÂvždyÂ
uistite,ÂžeÂsaÂvÂporteÂnenachádzajúÂžiadneÂpredmety,ÂžeÂjeÂ
konektorÂkompatibilnýÂsÂportomÂaÂžeÂsteÂkonektorÂsprávneÂ
umiestniliÂvzhľadomÂkÂportu.

Skladovanie počítača iMacÂÂAkÂsaÂchystáteÂiMacÂdlhšíÂčasÂ
nepoužívať,ÂuskladniteÂhoÂnaÂchladnomÂmiesteÂ(ideálnaÂ
teplotaÂjeÂ22Â°C).

Sami nevykonávajte opravy
VÂpočítačiÂiMacÂsaÂokremÂpamäte,ÂktorúÂmôžuÂužívateliaÂ
vymeniťÂibaÂvÂ27-palcovýchÂmodeloch,ÂnenachádzajúÂ
žiadneÂčasti,ÂktoréÂmôžeÂužívateľÂsámÂopraviť.ÂNepokúšajteÂ
saÂiMacÂotvoriť.ÂAkÂiMacÂpotrebujeÂservis,ÂpožiadajteÂ
oňÂautorizovanéhoÂposkytovateľaÂservisuÂAppleÂaleboÂ
spoločnosťÂApple.Â

AkÂiMacÂotvoríteÂaleboÂnainštalujeteÂpoložkyÂinéÂnežÂpamäťÂ
vÂ27-palcovýchÂmodeloch,ÂriskujeteÂpoškodenieÂzariadenia.Â
TakétoÂpoškodenieÂnieÂjeÂzahrnutéÂvÂobmedzenejÂzárukeÂ
naÂvášÂiMac.

UPOZORNENIE:  DoÂventilačnýchÂotvorovÂvÂobaleÂtohtoÂ
produktuÂnikdyÂnezasúvajteÂžiadneÂpredmety.ÂTakétoÂ
správanieÂmôžeÂbyťÂnebezpečnéÂaÂmôžeÂpoškodiťÂÂ
vášÂpočítač.

Čistenie počítača iMac
PriÂčisteníÂvonkajšíchÂčastíÂpočítačaÂiMacÂaÂjehoÂkomponentovÂ
dodržiavajteÂtietoÂpravidlá:Â

ÂÂ VypniteÂiMacÂaÂodpojteÂvšetkyÂkáble.

ÂÂ NaÂčistenieÂvonkajšíchÂčastíÂvášhoÂiMacuÂpoužiteÂvlhkú,Â
jemnúÂhandričkuÂbezÂhrčiek.ÂZabráňteÂvniknutiuÂvlhkostiÂ
doÂktoréhokoľvekÂotvoru.ÂNikdyÂnestriekajteÂtekutinyÂ
priamoÂnaÂiMac.Â

ÂÂ NepoužívajteÂaerosólovéÂspreje,ÂrozpúšťadláÂaniÂÂ
abrazívneÂlátky.

Čistenie displeja iMacu
NaÂvyčistenieÂdisplejaÂpoužiteÂčistú,ÂjemnúÂhandričkuÂÂ
bezÂhrčiek.

Displej iMacu vyčistite nasledovne:

ÂÂ VypniteÂiMacÂaÂodpojteÂvšetkyÂkáble.

ÂÂ VodouÂnavlhčiteÂčistú,ÂjemnúÂhandričkuÂbezÂhrčiekÂaÂ
pretriteÂobrazovku.ÂNikdyÂnestriekajteÂtekutinyÂpriamoÂ
naÂobrazovku.



Dôležité:ÂÂAkÂsaÂpoÂreštarteÂnezobrazíÂhardvérovýÂtestÂApple,Â
stlačteÂklávesyÂCommandÂ(x),ÂOptionÂaÂDÂaÂreštartujteÂ
počítač,ÂabyÂsteÂkÂhardvérovémuÂtestuÂAppleÂzískaliÂprístupÂ
cezÂinternet.ÂOpäťÂpripojteÂethernetovýÂkábel.ÂPočítačÂmusíÂ
byťÂpripojenýÂkÂsieti,ÂktoráÂmáÂprístupÂnaÂinternet.

Podpora a služba AppleCare
PriÂzakúpeníÂpočítačaÂiMacÂmáteÂnárokÂnaÂbezplatnúÂ
technickúÂpodporuÂpočasÂ90ÂdníÂaÂročnúÂzárukuÂnaÂopravuÂ
hardvéruÂvÂpredajniÂAppleÂStoreÂaleboÂvÂautorizovanomÂ
servisnomÂcentre,ÂakýmÂjeÂnapríkladÂautorizovanýÂ
poskytovateľÂservisnýchÂslužiebÂApple.ÂZárukuÂsiÂmôžeteÂ
rozšíriťÂzakúpenímÂslužbyÂAppleCareÂProtectionÂPlan.Â
InformácieÂnájdeteÂnaÂadreseÂwww.apple.com/support/
productsÂaleboÂnavštívteÂwebovúÂstránkuÂpreÂvašuÂkrajinu,Â
ktoráÂjeÂuvedenáÂnižšieÂvÂtejtoÂsekcii.

AkÂpotrebujeteÂpomoc,ÂpracovníciÂtelefonickejÂpodporyÂ
zákazníkovÂAppleCareÂvámÂpomôžuÂsÂinštaláciouÂaÂspúšťanímÂ
aplikáciíÂaÂsÂriešenímÂproblémov.ÂKontaktujteÂnajbližšieÂ
centrumÂtechnickejÂpodporyÂ(prvýchÂ90ÂdníÂpoÂzakúpeníÂ
MacBookuÂProÂjeÂslužbaÂbezplatná).ÂPriÂvolaníÂtechnickejÂ
podporyÂmajteÂporukeÂdátumÂzakúpeniaÂpočítačaÂiMacÂaÂ
jehoÂsériovéÂčíslo.

90-dňovéÂobdobieÂbezplatnejÂtechnickejÂpodporyÂzačínaÂ
dňomÂzakúpeniaÂpočítača.Â

SlovenskáÂrepublika:ÂÂ0800Â004640

www.apple.com/support/country

TelefónneÂčíslaÂsaÂmôžuÂmeniťÂaÂmiestneÂtelefónneÂtarifyÂ
príslušnejÂkrajinyÂostávajúÂvÂplatnosti.ÂÚplnýÂzoznamÂjeÂ
uvedenýÂnaÂwebovejÂstránke:ÂÂwww.apple.com/sk/Â
support/contact

Apple a životné prostredie
SpoločnosťÂAppleÂInc.ÂsiÂuvedomujeÂsvojuÂzodpovednosťÂaÂ
konáÂtak,ÂabyÂbolÂdopadÂjejÂproduktovÂaÂprevádzokÂnaÂživotnéÂ
prostredieÂčoÂnajmenší.Â

ĎalšieÂinformácieÂnájdeteÂnaÂwebovejÂstránke:Â
www.apple.com/environment

Ďalšie informácie, servis a podpora
NepokúšajteÂsaÂotvoriťÂiMacÂokremÂprípadov,ÂkedyÂchceteÂ
nainštalovaťÂpamäť,ÂktorúÂmôžuÂužívateliaÂvymeniťÂibaÂ
vÂ27-palcovýchÂmodeloch.ÂAkÂvášÂiMacÂpotrebujeÂservis,Â
kontaktujteÂspoločnosťÂApple,ÂaleboÂnavštívteÂautorizovanéhoÂ
poskytovateľaÂservisuÂApple.ÂĎalšieÂinformácieÂoÂpočítačiÂ
iMacÂnájdeteÂvÂcentreÂpomoci,ÂrôznychÂonlineÂzdrojoch,Â
vÂaplikáciiÂInformácieÂoÂsystéme,ÂaleboÂichÂzískateÂ
prostredníctvomÂhardvérovéhoÂtestuÂApple.

Centrum pomoci
VÂcentreÂpomociÂmôžeteÂčastoÂnájsťÂodpovedeÂnaÂvašeÂ
otázky,ÂakoÂajÂradyÂaÂriešeniaÂproblémovÂsÂvašimÂMacom.Â
KlikniteÂnaÂikonuÂFinder,ÂnaÂlišteÂklikniteÂnaÂpoložkuÂPomocÂÂ
aÂvyberteÂCentrumÂpomoci.

Online zdroje informácií
OnlineÂslužbyÂaÂinformácieÂoÂpodporeÂnájdeteÂnaÂadreseÂ
www.apple.com/supportÂaÂzÂvyskakovaciehoÂmenuÂvyberteÂ
svojuÂkrajinu.ÂInformácieÂmôžeteÂvyhľadávaťÂvÂdatabázeÂ
AppleCareÂKnowledgeÂBase,ÂnaÂdiskusnýchÂfórach,ÂaleboÂÂ
tuÂmôžeteÂskontrolovaťÂaktualizácieÂsoftvéru.Â

Informácie o systéme
PomocouÂaplikácieÂInformácieÂoÂsystémeÂmôžeteÂzískaťÂ
informácieÂoÂvašomÂpočítačiÂiMac.ÂAplikáciaÂInformácieÂoÂ
systémeÂzobrazíÂhardvérÂaÂnainštalovanýÂsoftvér,ÂsériovéÂ
čísloÂaÂverziuÂoperačnéhoÂsystému,ÂkapacituÂnainštalovanejÂ
pamäteÂaÂďalšieÂpotrebnéÂinformácie.ÂAkÂchceteÂspustiťÂ
aplikáciuÂInformácieÂoÂsystéme,ÂvyberteÂAppleÂ()Â>ÂOÂtomtoÂ
počítačiÂMacÂaÂpotomÂklikneteÂnaÂĎalšieÂinformácie.

Hardvérový test Apple
MôžeteÂpoužiťÂhardvérovýÂtestÂAppleÂ(AHT),ÂotestovaťÂpočítačÂ
aÂzistiť,ÂčiÂsúÂvšetkyÂjehoÂsúčasti,ÂakoÂnapr.ÂpamäťÂaleboÂ
procesorÂvÂporiadku.

Použitie hardvérového testu Apple: ÂOdpojteÂodÂpočítačaÂ
všetkyÂexternéÂzariadeniaÂokremÂklávesniceÂaÂmyši.ÂAkÂmáteÂ
pripojenýÂethernetovýÂkábel,ÂodpojteÂho.ÂReštartujteÂpočítačÂ
aÂdržteÂzatiaľÂstlačenýÂklávesÂD.ÂKeďÂsaÂnaÂobrazovkeÂzobrazíÂ
oknoÂvýberuÂAHT,ÂvyberteÂpožadovanýÂjazykÂpreÂsvojeÂ
umiestnenie.ÂStlačteÂklávesÂEnterÂaleboÂklikniteÂnaÂtlačidloÂ
soÂšípkouÂvpravo.ÂPoÂtom,ÂčoÂsaÂnaÂobrazovkeÂzobrazíÂhlavnéÂ
oknoÂAHTÂ(poÂpribližneÂ45Âsekundách),ÂpostupujteÂpodľaÂ
pokynovÂnaÂobrazovke.ÂAkÂAHTÂnájdeÂproblém,ÂzobrazíÂ
chybovýÂkód.ÂPredÂvyhľadanímÂpomociÂsiÂpoznačteÂtentoÂ
chybovýÂkód.ÂAkÂAHTÂnezistíÂžiadneÂzlyhanieÂhardvéru,ÂjednáÂ
saÂzrejmeÂoÂchybuÂspôsobenúÂsoftvérom.



causing interference to radios, television sets, and other 
electronic devices.

Responsible party (contact for FCC matters only):  
Apple Inc. Corporate Compliance  
1 Infinite Loop, MS 91-1EMC 
Cupertino, CA 95014

Wireless Radio Use
This device is restricted to indoor use when operating in the 
5.15 to 5.25 GHz frequency band.

Cet appareil doit être utilisé à l’intérieur.

Exposure to Radio Frequency Energy
The radiated output power of the AirPort Extreme 
technology is below the FCC and EU radio frequency 
exposure limits. Nevertheless, it is advised to use the wireless 
equipment in such a manner that the potential for human 
contact during normal operation is minimized.

FCC Bluetooth® Wireless Compliance
The antenna used with this transmitter must not be 
colocated or operated in conjunction with any other antenna 
or transmitter subject to the conditions of the FCC Grant.

Canadian Compliance Statement
This device complies with Industry Canada license-exempt 
RSS standard(s). Operation is subject to the following two 
conditions: (1) this device may not cause interference,  
and (2) this device must accept any interference, including 
interference that may cause undesired operation of the 
device.

Cet appareil est conforme aux normes CNR exemptes de 
licence d’Industrie Canada. Le fonctionnement est soumis 
aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit 
pas provoquer d’interférences et (2) cet appareil doit 
accepter toute interférence, y compris celles susceptibles de 
provoquer un fonctionnement non souhaité de l’appareil.

Bluetooth Industry Canada Statement
This Class B device meets all requirements of the Canadian 
interference-causing equipment regulations.

Cet appareil numérique de la Class B respecte toutes les 
exigences du Règlement sur le matériel brouilleur du Canada.

Industry Canada Statement
Complies with the Canadian ICES-003 Class B specifications. 

Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la 
norme NMB-003 du Canada. 

This device complies with RSS 210 of Industry Canada.

Regulatory Compliance Information

FCC Compliance Statement
This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation 
is subject to the following two conditions:  (1) This device 
may not cause harmful interference, and (2) this device must 
accept any interference received, including interference 
that may cause undesired operation. See instructions if 
interference to radio or television reception is suspected.

Radio and Television Interference
This computer equipment generates, uses, and can 
radiate radio-frequency energy. If it is not installed and 
used properly—that is, in strict accordance with Apple’s 
instructions—it may cause interference with radio and 
television reception. 

This equipment has been tested and found to comply with 
the limits for a Class B digital device in accordance with the 
specifications in Part 15 of FCC rules. These specifications 
are designed to provide reasonable protection against such 
interference in a residential installation. However, there is 
no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. 

You can determine whether your computer system is  
causing interference by turning it off. If the interference  
stops, it was probably caused by the computer or one of  
the peripheral devices. 

If your computer system does cause interference to radio or 
television reception, try to correct the interference by using 
one or more of the following measures:
 Â Turn the television or radio antenna until the interference 

stops. 
 Â Move the computer to one side or the other of the 

television or radio. 
 Â Move the computer farther away from the television 

or radio. 
 Â Plug the computer into an outlet that is on a different 

circuit from the television or radio. (That is, make certain 
the computer and the television or radio are on circuits 
controlled by different circuit breakers or fuses.) 

If necessary, consult an Apple Authorized Service Provider or 
Apple. See the service and support information that came 
with your Apple product. Or consult an experienced radio/
television technician for additional suggestions. 

Important:  Changes or modifications to this product not 
authorized by Apple Inc. could void the EMC compliance and 
negate your authority to operate the product.

This product has demonstrated EMC compliance under 
conditions that included the use of compliant peripheral 
devices and shielded cables (including Ethernet network 
cables) between system components. It is important that 
you use compliant peripheral devices and shielded cables 
between system components to reduce the possibility of 



Magyar  Alulírott, Apple Inc. nyilatkozom, hogy a iMac 
megfelel a vonatkozó alapvetõ követelményeknek és az 
1999/5/EC irányelv egyéb elõírásainak.

Malti  Hawnhekk, Apple Inc., jiddikjara li dan iMac 
jikkonforma mal-ħtiġijiet essenzjali u ma provvedimenti 
oħrajn relevanti li hemm fid-Dirrettiva 1999/5/EC.

Nederlands  Hierbij verklaart Apple Inc. dat het toestel 
iMac in overeenstemming is met de essentiële eisen  
en de andere bepalingen van richtlijn 1999/5/EG.

Norsk  Apple Inc. erklærer herved at dette iMac-apparatet 
er i samsvar med de grunnleggende kravene og øvrige 
relevante krav i EU-direktivet 1999/5/EF.

Polski  Niniejszym Apple Inc. oświadcza, że ten iMac są 
zgodne z zasadniczymi wymogami oraz pozostałymi 
stosownymi postanowieniami Dyrektywy 1999/5/EC.

Português  Apple Inc. declara que este dispositivo 
iMac está em conformidade com os requisitos  
essenciais e outras disposições da Directiva 1999/5/CE.

Română  Prin prezenta, Apple Inc. declară că acest aparat 
iMac este în conformitate cu cerinţele esenţiale şi cu 
celelalte prevederi relevante ale Directivei 1999/5/CE.

Slovensko  Apple Inc. izjavlja, da je ta iMac skladne z 
bistvenimi zahtevami in ostalimi ustreznimi določili 
direktive 1999/5/ES.

Slovensky  Apple Inc. týmto vyhlasuje, že toto iMac spĺňa 
základné požiadavky a všetky príslušné ustanovenia 
Smernice 1999/5/ES.

Suomi  Apple Inc. vakuuttaa täten, että tämä iMac 
tyyppinen laite on direktiivin 1999/5/EY oleellisten 
vaatimusten ja  sitä koskevien direktiivin muiden ehtojen 
mukainen.

Svenska  Härmed intygar Apple Inc. att denna iMac står i 
överensstämmelse med de väsentliga egenskapskrav och 
övriga relevanta bestämmelser som framgår av direktiv 
1999/5/EG.

A copy of the EU Declaration of Conformity is available at: 
www.apple.com/euro/compliance

This device can be used in the European Community.

European Community Restrictions
This device is restricted to indoor use in the 5150 to 5350 MHz 
frequency range. 

Bluetooth Europe—EU Declaration of 
Conformity
This wireless device complies with the R&TTE Directive.

Europe–EU Declaration of Conformity

Български  Apple Inc. декларира, че това iMac е в 
съответствие със съществените изисквания и другите 
приложими правила на Директива 1999/5/ЕС.

Česky  Společnost Apple Inc. tímto prohlašuje, že tento 
iMac je ve shodě se základními požadavky a dalšími 
příslušnými ustanoveními směrnice 1999/5/ES.

Dansk  Undertegnede Apple Inc. erklærer herved, at 
følgende udstyr iMac overholder de væsentlige krav og 
øvrige relevante krav i direktiv 1999/5/EF.

Deutsch  Hiermit erklärt Apple Inc., dass sich das iMac in 
Übereinstimmung mit den grundlegenden Anforderungen 
und den übrigen einschlägigen Bestimmungen der 
Richtlinie 1999/5/EG befinden.

Eesti  Käesolevaga kinnitab Apple Inc., et see iMac vastab 
direktiivi 1999/5/EÜ põhinõuetele ja nimetatud direktiivist 
tulenevatele teistele asjakohastele sätetele.

English  Hereby, Apple Inc. declares that this iMac is in 
compliance with the essential requirements and other 
relevant provisions of Directive 1999/5/EC.

Español  Por medio de la presente Apple Inc. declara 
que este iMac cumple con los requisitos esenciales y 
cualesquiera otras disposiciones aplicables o exigibles de la 
Directiva 1999/5/CE.

Ελληνικά  Mε την παρούσα, η Apple Inc. δηλώνει ότι αυτή η 
συσκευή iMac συμμορφώνεται προς τις βασικές απαιτήσεις 
και τις λοιπές σχετικές διατάξεις της Οδηγίας 1999/5/ΕΚ.

Français  Par la présente Apple Inc. déclare que l’appareil 
iMac est conforme aux exigences essentielles et aux autres 
dispositions pertinentes de la directive 1999/5/CE.

Islenska  Apple Inc. lýsir því hér með yfir að þetta tæki 
iMac fullnægir lágmarkskröfum og öðrum viðeigandi 
ákvæðum Evróputilskipunar 1999/5/EC.

Italiano  Con la presente Apple Inc. dichiara che questo 
dispositivo iMac è conforme ai requisiti essenziali ed 
alle altre disposizioni pertinenti stabilite dalla direttiva 
1999/5/CE.

Latviski  Ar šo Apple Inc. deklarē, ka iMac ierīce atbilst 
Direktīvas 1999/5/EK būtiskajām prasībām un citiem ar to 
saistītajiem noteikumiem.

Lietuvių  Šiuo „Apple Inc.“ deklaruoja, kad šis iMac atitinka 
esminius reikalavimus ir kitas 1999/5/EB Direktyvos 
nuostatas.



Japan VCCI Class B Statement

Apple Magic Mouse Class 1 Laser 
Information 
The Apple Magic Mouse is a Class 1 laser product in 
accordance with IEC 60825-1 A1 A2 and 21 CFR 1040.10 and 
1040.11 except for deviations pursuant to Laser Notice No. 50, 
dated July 26, 2001.

Caution:  Modification of this device may result in hazardous 
radiation exposure. For your safety, have this equipment 
serviced only by an Apple Authorized Service Provider.

CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASSE  1
APPAREIL A  RAYONNEMENT
LASER DE CLASSE 1

A Class 1 laser is safe under reasonably foreseeable 
conditions per the requirements in IEC 60825-1 AND 21 CFR 
1040. However, it is recommended that you do not direct the 
laser beam at anyone’s eyes.

Informácie o externom USB modeme
PriÂpripájaníÂvášhoÂpočítačaÂiMacÂkÂtelefónnejÂlinkeÂ
pomocouÂexternéhoÂUSBÂmodemuÂsaÂobráťteÂnaÂinformácieÂ
telekomunikačnejÂagentúryÂuvedenéÂvÂdokumentáciiÂ
dodanejÂsÂmodemom.

ENERGY STAR® Compliance

As an ENERGY STAR® partner, Apple has determined that 
standard configurations of this product meet the ENERGY 
STAR® guidelines for energy efficiency. The ENERGY STAR® 
program is a partnership with electronic equipment 
manufacturers to promote energy-efficient products. 
Reducing energy consumption of products saves money  
and helps conserve valuable resources. 

Korea Warning Statements

B ( )
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Singapore Wireless Certification

Taiwan Wireless Statements

Taiwan Class B Statement

警告
本電池如果更換不正確會有爆炸的危險
請依製造商說明書處理用過之電池

Russia



Likvidácia batérie
BatérieÂpoÂskončeníÂživotnostiÂzlikvidujteÂvÂsúladeÂÂ
sÂmiestnymiÂzákonmiÂaÂnariadeniami.

China Battery Statement

Taiwan Battery Statement

Battery Charger Efficiency

This computer is shipped with power management enabled 
with the computer set to sleep after 10 minutes of user 
inactivity. To wake your computer, click the mouse or press 
any key on the keyboard. 

For more information about ENERGY STAR®, visit:  
www.energystar.gov

Likvidácia a recyklácia

TentoÂsymbolÂznamená,ÂžeÂvÂsúladeÂsÂmiestnymiÂzákonmiÂaÂ
nariadeniamiÂmusíÂbyťÂtentoÂproduktÂzlikvidovanýÂoddeleneÂ
odÂodpaduÂzÂdomácnosti.ÂKeďÂtentoÂproduktÂdosiahneÂkoniecÂ
svojhoÂživotnéhoÂcyklu,ÂkontaktujteÂAppleÂaleboÂmiestneÂ
úradyÂpreÂmožnostiÂlikvidácieÂelektronickýchÂzariadení.

ViacÂinformáciíÂoÂprogrameÂrecyklácieÂAppleÂnájdeteÂnaÂ
webovejÂstránke:ÂÂwww.apple.com/recycling

European Union—Electronics and Battery Disposal 
Information

The symbol above means that according to local laws 
and regulations your product and/or its battery should 
be disposed of separately from household waste. When 
this product reaches its end of life, take it to a collection 
point designated by local authorities. Some collection 
points accept products for free. The separate collection and 
recycling of your product at the time of disposal will help 
conserve natural resources and ensure that it is recycled in a 
manner that protects human health and the environment.

Türkiye
Türkiye Cumhuriyeti: EEE Yönetmeliğine Uygundur

Brasil—Informações sobre descarte e reciclagem 

O símbolo acima indica que este produto e/ou sua bateria 
não devem ser descartadas no lixo doméstico. Quando 
decidir descartar este produto e/ou sua bateria, faça-o 
de acordo com as leis e diretrizes ambientais locais. Para 
informações sobre o programa de reciclagem da Apple, 
pontos de coleta e telefone de informações, visite  
www.apple.com/br/environment.



bolÂpribalenýÂaleboÂpredanýÂspoluÂsÂhardvéromÂApple.Â
Výrobcovia,Âdodávatelia,ÂaleboÂvydavateliaÂodlišníÂodÂ
spoločnostiÂApple,ÂvámÂmôžuÂposkytnúťÂsvojeÂvlastnéÂ
záruky,ÂavšakÂspoločnosťÂApple,ÂdoÂmieryÂpovolenejÂ
zákonom,ÂposkytujeÂichÂproduktyÂ„akoÂstojaÂaÂležia“.ÂSoftvérÂ
distribuovanýÂspoločnosťouÂAppleÂčiÂužÂsÂaleboÂbezÂ
obchodnejÂznačkyÂAppleÂ(vrátaneÂsystémovéhoÂsoftvéru)Â
nieÂjeÂtoutoÂzárukouÂpokrytý.ÂViacÂinformácií,ÂktoréÂsaÂtýkajúÂ
vašichÂprávÂsúvisiacichÂsÂpoužívanímÂsoftvéru,ÂnájdeteÂÂ
vÂlicenčnejÂzmluveÂpriloženejÂkÂsoftvéru.ÂSpoločnosťÂAppleÂ
nezaručuje,ÂžeÂprevádzkaÂProduktuÂAppleÂbudeÂnepretržitáÂ
aleboÂbezchybná.ÂSpoločnosťÂAppleÂnieÂjeÂzodpovednáÂ
zaÂškodu,ÂktoráÂvznikneÂvÂdôsledkuÂnedodržaniaÂinštrukciíÂ
týkajúcichÂsaÂpoužívaniaÂProduktuÂApple.Â

Táto záruka sa nevzťahuje na: (a) spotrebné časti, ako 
napríklad batérie, za predpokladu, že porucha nevznikla  
v dôsledku vady materiálu, alebo výrobnej vady;  
(b) vizuálne poškodenie, zahŕňajúce okrem iného 
škrabance, preliačeniny, alebo poškodené plasty na 
prípojkách; (c) škody spôsobené používaním s iným 
produktom; (d) škody spôsobené nehodami, zlým 
zaobchádzaním, nesprávnym používaním, kontaktom  
s kvapalinou, ohňom, v dôsledku zemetrasenia alebo iných 
vonkajších faktorov; (e) škody spôsobené prevádzkou 
Produktu Apple mimo rámca zverejnených pravidiel 
používania spoločnosti Apple; (f ) škody, ktoré vznikli pri 
servise (vrátane aktualizácií a rozšírení) vykonávanom 
niekým iným ako zástupcom spoločnosti Apple, alebo 
Autorizovaným servisným strediskom (Apple Authorized 
Service Provider („AASP“)); (g) Produkt Apple, ktorý bol 
upravený za účelom pozmenenia jeho funkčnosti, alebo 
spôsobilosti bez písomného súhlasu spoločnosti Apple; 
(h) vady spôsobené bežným opotrebovaním alebo inak 
vplyvom normálneho starnutia Produktu Apple, alebo  
(i) ak bolo akékoľvek sériové číslo z Produktu Apple 
odstránené alebo zničené. 

VAŠE POVINNOSTIÂÂAKÂJEÂVÁŠÂPRODUKTÂAPPLEÂSCHOPNÝÂ
UKLADAŤÂSOFTVÉROVÉÂPROGRAMY,ÂDÁTAÂAÂINÉÂ
INDFORMÁCIE,ÂMALIÂBYÂSTEÂROBIŤÂPRAVIDELNÉÂZÁLOHOVÉÂ
KÓPIEÂINFORMÁCIÍÂULOŽENÝCHÂNAÂPAMÄŤOVOMÂMÉDIUÂ
ZAÂÚČELOMÂOCHRANYÂOBSAHUÂAÂAKOÂOPATRENIEÂPREDÂ
MOŽNÝMIÂPREVÁDZKOVÝMIÂZLYHANIAMI.

PredÂposkytnutímÂzáručnéhoÂservisu,ÂspoločnosťÂAppleÂaleboÂ
jejÂzástupcoviaÂmôžuÂpožadovať,ÂabyÂsteÂpredložiliÂdokladÂÂ
oÂdetailochÂkúpy,ÂodpovedaliÂnaÂotázkyÂzameranéÂnaÂ
podporuÂpriÂdiagnostikovaníÂprípadnýchÂspornýchÂotázokÂÂ
aÂdodržiavaliÂpostupyÂspoločnostiÂAppleÂzaÂúčelomÂrealizácieÂ
záručnéhoÂservisu.ÂPredÂodovzdanímÂvášhoÂProduktuÂAppleÂ
doÂzáručnéhoÂservisuÂbyÂsteÂsiÂmaliÂvyhotoviťÂsamostatnúÂ
zálohovúÂkópiuÂobsahuÂpamäťovéhoÂmédiaÂtohtoÂProduktuÂ
Apple,ÂodstrániťÂvšetkyÂosobnéÂinformácie,ÂktoréÂchceteÂ
chrániť,ÂaÂdeaktivovaťÂvšetkyÂbezpečnostnéÂheslá.ÂÂÂ

JEÂMOŽNÉ,ÂŽEÂPOČASÂZÁRUČNÉHOÂSERVISUÂBUDEÂOBSAHÂ
PAMÄŤOVÉHOÂMÉDIAÂÂPRODUKTUÂAPPLEÂSTRATENÝ,Â
NAHRADENÝÂALEBOÂREFORMÁTOVANÝ.ÂVÂTAKOMÂPRÍPADEÂ
SPOLOČNOSŤÂAPPLEÂAÂJEJÂZÁSTUPCOVIAÂNEBUDÚÂ

Softvérová licenčná zmluva
PoužívanieÂpočítačaÂiMacÂpredpokladáÂprijatieÂsoftvérovýchÂ
licenčnýchÂpravidielÂaÂpodmienokÂspoločnostiÂAppleÂaÂtretíchÂ
strán,ÂktoréÂjeÂmožnéÂnájsťÂna:ÂÂwww.apple.com/legal/sla

Apple jednoročná (1) limitovaná 
záruka – Mac
LenÂpreÂproduktyÂobchodnejÂznačkyÂApple

AKO SA PRÁVO NA OCHRANU SPOTREBITEĽA VZŤAHUJE 
NA TÚTO ZÁRUKU  TÁTOÂZÁRUKAÂVAMÂDÁVAÂŠPECIFICKÉÂ
ZÁKONNÉÂPRÁVA,ÂAÂTAKTIEŽÂMÔŽETEÂMAŤÂINÉÂPRÁVA,Â
KTORÉÂSAÂVÂJEDNOTLIVÝCHÂŠTÁTOCHÂ(PRÍPADNEÂ
KRAJINÁCHÂALEBOÂPROVINCIÁCH)ÂLÍŠIA.ÂOKREMÂPRÍPADOVÂ
POVOLENÝCHÂZÁKONOM,ÂSPOLOČNOSŤÂAPPLEÂNEVYLUČUJE,Â
NEOBMEDZUJEÂALEBOÂNEPOZASTAVUJEÂINÉÂPRÁVA,ÂKTORÉÂ
MÔŽETEÂMAŤ,ÂVRÁTANEÂTÝCH,ÂKTORÉÂMÔŽUÂVZNIKNÚŤÂZÂ
NESÚLADUÂKÚPNEJÂZMLUVY.ÂPREÂÚPLNÉÂPOROZUMENIEÂ
VAŠIMÂPRÁVAMÂBYÂSTEÂSAÂMALIÂOBOZNÁMIŤÂSOÂZÁKONMIÂ
VÁŠHOÂŠTÁTU,ÂKRAJINYÂALEBOÂPROVINCIE.

OBMEDZENIA ZÁRUKY, KTORÉ MÔŽU OVPLYVNIŤ PRÁVO 
NA OCHRANU SPOTREBITEĽAÂÂVÂROZSAHUÂPOVOLENOMÂ
ZÁKONOMÂTÁTOÂZÁRUKAÂAÂSTANOVENÉÂNÁPRAVNÉÂ
PROSTRIEDKYÂSÚÂVÝLUČNÉÂAÂNAHRÁDZAJÚÂVŠETKYÂOSTATNÉÂ
ZÁRUKY,ÂOPRAVNÉÂPROSTRIEDKYÂAÂPODMIENKY,ÂČIÂUŽÂ
ÚSTNE,ÂPÍSOMNÉ,ÂZÁKONNÉ,ÂVÝSLOVNÉÂALEBOÂODVODENÉ.Â
VÂROZSAHUÂPOVOLENOMÂPRÍSLUŠNÝMÂZÁKONOMÂ
SPOLOČNOSŤÂAPPLEÂŠPECIFICKYÂODMIETAÂAKÉKOĽVEKÂÂ
AÂVŠETKYÂZÁKONNÉÂALEBOÂODVODENÉÂZÁRUKY,ÂVRÁTANE,Â
BEZÂOBMEDZENIA,ÂZÁRUKÂNAÂPREDAJNOSŤÂAÂVHODNOSŤÂ
NAÂKONKRÉTNYÂÚČELÂAÂZÁRUKÂNAÂSKRYTÉÂALEBOÂLATENTNÉÂ
NEDOSTATKY.ÂAKÂSPOLOČNOSŤÂAPPLEÂNEMÔŽEÂODMIETNUŤÂ
TAKÉTOÂZODPOVEDNOSTI,ÂPOTOMÂVÂZÁKONOMÂPOVOLENOMÂ
ROZSAHUÂBUDEÂTRVANIEÂVŠETKÝCHÂTAKÝCHTOÂZÁRUKÂ
OBMEDZENÉÂNAÂDOBUÂTRVANIAÂVÝSLOVNEJÂZÁRUKYÂÂ
A,ÂPODĽAÂVLASTNÉHOÂUVÁŽENIAÂSPOLOČNOSTIÂAPPLE,ÂNAÂ
SLUŽBYÂTÝKAJÚCEÂSAÂOPRAVYÂALEBOÂVÝMENYÂUVEDENÉÂ
NIŽŠIE.ÂNIEKTORÉÂŠTÁTYÂ(KRAJINYÂALEBOÂPROVINCIE)Â
NEUMOŽŇUJÚÂOBMEDZIŤÂDOBUÂTRVANIAÂODVODENEJÂ
ZÁRUKYÂ(ALEBOÂPODMIENOK),ÂPRETOÂSAÂVYŠŠIEÂUVEDENÉÂ
OBMEDZENIAÂNEMUSIAÂNAÂVÁSÂVZŤAHOVAŤ.

ČO JE TOUTO ZÁRUKOU POKRYTÉ?ÂÂSpoločnosťÂAppleÂ
poskytujeÂzárukuÂnaÂhardvérovýÂproduktÂobchodnejÂznačkyÂ
AppleÂsÂpríslušenstvomÂobsiahnutýÂvÂoriginálnomÂbaleníÂ
(„ProduktÂApple“)ÂprotiÂvadámÂnaÂmateriáliÂaÂvýrobnýmÂ
vadámÂpriÂnormálnomÂpoužívaníÂvÂsúladeÂsoÂzverejnenýmiÂ
pravidlamiÂspoločnostiÂApple,ÂpočasÂdobyÂJEDNÉHOÂ(1)ÂROKAÂ
odÂdátumuÂjehoÂpôvodnejÂkúpyÂkoncovýmÂužívateľomÂakoÂ
kupujúcimÂ(„ZáručnáÂdoba”).ÂZverejnenéÂpravidláÂspoločnostiÂ
AppleÂzahŕňajúÂokremÂinéhoÂinformácieÂobsiahnutéÂÂ
vÂtechnickýchÂšpecifikáciách,ÂpoužívateľskychÂpríručkáchÂÂ
aÂservisnejÂkomunikácii.

ČO NIE JE TOUTO ZÁRUKOU POKRYTÉ? ÂTátoÂzárukaÂsaÂ
nevzťahujeÂnaÂhardvérovéÂproduktyÂinejÂobchodnejÂznačkyÂ
akoÂAppleÂaniÂnaÂakýkoľvekÂsoftvér,ÂaÂtoÂaniÂvÂprípade,ÂžeÂ



MOŽNOSTI ZÁRUČNÉHO SERVISU  Spoločnosť Apple 
poskytne záručný servis prostredníctvom jednej alebo 
viacerých možností uvedených nižšie: 

(i) servis donesením (Carry-in service). Váš Produkt 
Apple môžete vrátiť do Predajne Apple alebo do miesta 
AASP zabezpečujúceho servis donesením. Servis bude 
uskutočnený buď na mieste, prípadne Váš Produkt Apple 
bude Predajňou Apple alebo AASP zaslaný do miesta 
poskytovania servisu spoločnosti Apple (Apple Repair 
Service („ARS“)) za účelom uskutočnenia servisu. Po tom, 
ako budete upovedomený, že servis bol dokončený, si 
bezodkladne vyzdvihnete Produkt Apple z Predajne Apple 
alebo miesta AASP, prípadne Vám bude Produkt Apple 
zaslaný priamo na miesto, kde sa nachádzate, z miesta ARS. 

(ii) servis zaslaním (Mail-in service). V prípade ak spoločnosť 
Apple rozhodne, že váš Produkt Apple je spôsobilý pre 
servis zaslaním, spoločnosť Apple vám pošle predplatené 
sprievodky a ak je to vhodné, aj baliaci materiál za účelom 
zaslania vášho Produktu Apple do miesta ARS alebo AASP 
v súlade s inštrukciami spoločnosti Apple. Akonáhle bude 
servis dokončený, z miesta ARS alebo AASP vám bude 
vrátený Produkt Apple. V prípade, že ste dodržali všetky 
inštrukcie, spoločnosť Apple uhradí poštovné z a na miesto, 
kde sa nachádzate.

(iii) servis dielcov urob-si-sám (Do-it-yourself (DIY) parts 
service). Servis dielcov urob-si-sám vám umožňuje, aby ste si 
servisovali vlastný Produkt Apple sám. V prípade, ak je servis 
dielcov urob-si-sám v závislosti od okolností dostupný, bude 
sa na neho vzťahovať nasledovný postup.

(a) Servis, pri ktorom spoločnosť Apple vyžaduje vrátenie 
vymeneného výrobku alebo dielca. Spoločnosť Apple môže 
požadovať autorizáciu kreditnej karty ako zábezpeku na 
kúpnu cenu za náhradný výrobok alebo dielec a príslušné 
poštovné náklady. V prípade, ak nemôžete poskytnúť 
autorizáciu kreditnej karty, servis dielcov urob-si-sám 
vám nebude dostupný a spoločnosť Apple vám ponúkne 
alternatívne možnosti dojednania servisu. Spoločnosť 
Apple vám pošle náhradný výrobok alebo dielec  spolu 
s inštalačnými pokynmi, ak je to vhodné, a akýmikoľvek 
požiadavkami na vrátenie vymeneného výrobku alebo dielca. 
Ak dodržíte pokyny, spoločnosť Apple zruší autorizáciu 
kreditnej karty, čím vám nebude účtovaný výrobok alebo 
dielec a poštovné do a z miesta, kde sa nachádzate. V 
prípade, že podľa pokynov nevrátite vymenený produkt 
alebo dielec, alebo vrátite vymenený výrobok alebo dielec, 
ktorý nie je spôsobilý pre opravu, spoločnosť Apple si z 
kreditnej karty vyúčtuje autorizovanú sumu. 

(b) Servis, pri ktorom spoločnosť Apple nevyžaduje vrátenie 
vymeneného výrobku alebo dielca. Spoločnosť Apple vám 
bezplatne pošle náhradný výrobok alebo dielec spolu 
s inštalačnými pokynmi, ak je to vhodné, a akékoľvek 
požiadavky na likvidáciu vymeneného výrobku alebo dielca. 

(c) Spoločnosť Apple nebude zodpovedať za akékoľvek 
náklady vynaložené na prácu, ktoré vám vzniknú v súvislosti 

ZODPOVEDNÍÂZAÂAKÚKOĽVEKÂSTRATUÂSOFTVÉROVÝCHÂ
PROGRAMOV,ÂDÁTÂALEBOÂINÝCHÂINFORMÁCIÍÂ
OBSIAHNUTÝCHÂNAÂPAMÄŤOVOMÂMÉDIUÂALEBOÂAKEJKOĽVEKÂ
INEJÂČASTIÂSERVISOVANÉHOÂPRODUKTUÂAPPLE.

PoÂvykonaníÂzáručnéhoÂservisuÂvámÂbudeÂvášÂProduktÂ
AppleÂaleboÂnáhradnýÂproduktÂvrátenýÂvÂkonfigurácii,ÂvÂakejÂ
steÂhoÂpôvodneÂzakúpili,ÂvrátaneÂpríslušnýchÂaktualizácií.Â
ReinštaláciuÂostatnýchÂsoftvérovýchÂprogramov,ÂÂ
dátÂaÂinformáciiÂbudeteÂmusieťÂuskutočniťÂvy.ÂObnovaÂÂ
aÂreinštaláciaÂinýchÂsoftvérovýchÂprogramovÂaÂužívateľskýchÂ
údajovÂnieÂjeÂpokrytáÂtoutoÂzárukou.Â

ČO UROBÍ SPOLOČNOSŤ APPLE AK BUDE DÔJDE K 
PORUŠENIU ZÁRUKY?ÂÂAkÂpočasÂZáručnejÂdobyÂpredložíteÂ
platnýÂnárokÂspoločnostiÂAppleÂaleboÂAASP,ÂspoločnosťÂApple,Â
podľaÂsvojhoÂuváženia,Â(i)ÂopravíÂProduktÂAppleÂpoužitímÂ
novýchÂaleboÂpoužitýchÂdielcovÂvýkonomÂaÂspoľahlivosťouÂ
rovnocennýchÂsÂnovýmiÂdielcami,Â(ii)ÂnahradíÂProduktÂ
AppleÂnovýmÂvýrobkom,ÂktorýÂjeÂÂprinajmenšomÂfunkčneÂ
rovnocennýmÂsÂProduktomÂAppleÂaÂjeÂzloženýÂzÂnovýchÂ
dielcovÂa/aleboÂpoužitýchÂdielcovÂvýkonomÂaÂspoľahlivosťouÂ
rovnocennýchÂsÂnovýmiÂdielcami,ÂaleboÂ(iii)ÂzaÂProduktÂAppleÂ
vámÂvrátiÂkúpnuÂcenu,ÂktorúÂsteÂzaplatili.Â

SpoločnosťÂAppleÂmôžeÂpožadovaťÂabyÂsteÂvymeniliÂurčitéÂ
uživateľomÂinštalovateľnéÂdielceÂaleboÂvýrobky.ÂNaÂnáhradnýÂ
dielecÂaleboÂvýrobok,ÂvrátaneÂužívateľomÂinštalovateľnéhoÂ
dielcaÂnainštalovanéhoÂvÂsúladeÂsÂinštrukciamiÂposkytnutýmiÂ
spoločnosťouÂAppleÂsaÂbudeÂvzťahovaťÂzostávajúcaÂzárukaÂ
naÂProduktÂAppleÂaleboÂzárukaÂvÂtrvaníÂdeväťdesiatÂ(90)ÂdníÂ
odoÂdňaÂvýmenyÂaleboÂopravy,ÂvÂzávislostiÂodÂtoho,ÂktoráÂ
zárukaÂvámÂposkytneÂdlhšieÂpokrytie.ÂVÂprípade,ÂakÂbudeÂ
výrobokÂaleboÂdielecÂvymenenýÂaleboÂvámÂbudeÂposkytnutáÂ
finančnáÂnáhrada,ÂakákoľvekÂvymenenáÂpoložkaÂsaÂstávaÂ
vašímÂvlastníctvomÂaÂvymenenáÂpoložkaÂaleboÂpoložka,ÂzaÂ
ktorúÂsteÂobdržaliÂfinančnúÂnáhradu,ÂsaÂstávaÂvlastníctvomÂ
spoločnostiÂApple.Â

AKÝM SPÔSOBOM OBDRŽAŤ ZÁRUČNÝ SERVIS?ÂÂPredtým,Â
akoÂsaÂobrátiteÂnaÂzáručnýÂservisÂprosíme,ÂabyÂsteÂvyhľadaliÂÂ
aÂpreštududovaliÂsiÂnižšieÂuvedenéÂinformačnéÂzdrojeÂ
dostupnéÂon-line.ÂVÂprípade,ÂakÂpoÂvyužitíÂtýchtoÂzdrojovÂ
ProduktÂAppleÂajÂnaďalejÂnefungujeÂtak,ÂakoÂbyÂmal,Âprosíme,Â
abyÂsteÂkontaktovaliÂzástupcuÂspoločnostiÂAppleÂaleboÂ
oficiálnuÂpredajňuÂspoločnostiÂAppleÂ(“PredajňaÂApple”),Â
prípadneÂAASP,ÂnaÂzákladeÂnižšieÂuvedenýchÂkontaktnýchÂ
informácií.ÂZástupcaÂspoločnostiÂAppleÂaleboÂAASPÂrozhodne,Â
čiÂvášÂProduktÂAppleÂvyžadujeÂservisÂaÂvÂprípade,ÂakÂvyžaduje,Â
budeÂvásÂinformovaťÂakýmÂspôsobomÂspoločnosťÂAppleÂtentoÂ
servisÂposkytne.ÂPriÂtelefonickomÂkontaktovaníÂspoločnostiÂ
AppleÂVámÂmôžuÂbyťÂzaÂhovorÂúčtovanéÂďalšieÂpoplatkyÂÂ
vÂzávislostiÂodÂmiesta,ÂkdeÂsaÂnachádzate.

InformácieÂdostupnéÂon-line,ÂobsahujúceÂdetailyÂoÂobdržaníÂ
záručnéhoÂservisuÂsúÂuvedenéÂnižšie.Â



SÚKROMIEÂÂSpoločnosťÂAppleÂbudeÂuchovávaťÂaÂpoužívaťÂ
informácieÂoÂzákazníkoviÂvÂsúladeÂsÂOchranouÂsúkromiaÂ
zákazníkaÂspoločnostiÂAppleÂ(AppleÂCustomerÂPrivacyÂpolicy),Â
dostupnejÂna:ÂÂwww.apple.com/legal/warranty/privacy.

VŠEOBECNÉÂÂŽiadenÂpredajca,ÂzástupcaÂaleboÂzamestnanecÂ
spoločnostiÂAppleÂnieÂjeÂoprávnenýÂuskutočňovaťÂakékoľvekÂ
zmeny,ÂrozšíreniaÂaleboÂdodatkyÂkÂtejtoÂzáruke.ÂVÂprípade,Â
akÂjeÂniektoráÂpodmienkaÂpovažovanáÂzaÂnezákonnúÂaleboÂ
nevymožiteľnú,ÂzákonnosťÂaleboÂvymožiteľnosťÂostatnýchÂ
podmienokÂnebudeÂdotknutáÂaleboÂovplyvnená.ÂTátoÂzárukaÂ
saÂriadiÂaÂjeÂvykladanáÂpodľaÂprávnychÂpredpisovÂkrajiny,ÂvÂ
ktorejÂsaÂuskutočnilaÂkúpaÂProduktuÂApple.ÂSpoločnosťÂAppleÂ
jeÂidentifikovanáÂnaÂkonciÂtohtoÂdokumentuÂvÂzávislostiÂodÂ
krajinyÂaleboÂregiónu,ÂvÂktoromÂsaÂuskutočnilaÂkúpaÂProduktuÂ
Apple.ÂSpoločnosťÂAppleÂaleboÂjejÂprávnyÂnástupcaÂjeÂ
poskytovateľomÂzárukyÂpodľaÂtejtoÂzáruky.Â

ON-LINE INFORMÁCIEÂÂViacÂinformáciíÂoÂnasledovnomÂjeÂ
dostupnýchÂon-line:

Informácie 
medzinárodnej podpory

www.apple.com/support/country

Autorizovaní 
poskytovatelia  
záruky Apple

support.apple.com/kb/HT1434

Maloobchodná  
predajňa Apple

www.apple.com/retail/storelist/

Podpora a servis Apple support.apple.com/kb/HE57

Doplnková  
podpora Apple

www.apple.com/support/country/
index.html?dest=complimentary

so servisom dielcov urob-si-sám. V prípade, že budete 
vyžadovať ďalšiu podporu, kontaktujte spoločnosť Apple na 
telefónnom čísle uvedenom nižšie. 

Spoločnosť Apple si vyhradzuje právo zmeniť spôsob, 
prostredníctvom ktorého vám môže spoločnosť Apple 
poskytnúť záručný servis, ako aj zmeniť spôsobilosť vášho 
Produktu Apple pre príslušný spôsob poskytnutia servisu. 
Servis bude obmedzený na možnosti dostupné v krajine, 
v ktorej vznikla požiadavka na servis. Servisné možnosti, 
dostupnosť dielcov a čas na odpoveď sa môžu líšiť  
v závislosti od krajiny. V prípade, ak Produkt Apple nemôže 
byť servisovaný v krajine, v ktorej sa nachádza, môžete 
byť zaviazaný znášať poštovné a manipulačné poplatky. 
V prípade, ak požadujete uskutočnenie servisu v krajine 
odlišnej od krajiny kúpy, budete musieť dodržať všetky 
príslušné dovozné a vývozné zákony a predpisy, prípadne 
znášať clo, DPH a ostatné súvisiace dane a poplatky.  
V prípade medzinárodného servisu, spoločnosť Apple môže 
opraviť alebo nahradiť výrobky alebo dielce výrobkami alebo 
dielcami spĺňajúcimi miestne štandardy. 

OBMEDZENIE ZODPOVEDNOSTI  AŽ NA VÝNIMKY UVEDENÉ 
V TEJTO ZÁRUKE A V MAXIMÁLNOM ROZSAHU POVOLENOM 
ZÁKONOM SPOLOČNOSŤ APPLE NENESIE ZODPOVEDNOSŤ 
ZA PRIAME, MIMORIADNE, NÁHODNÉ ALEBO NÁSLEDNÉ 
ŠKODY VYPLÝVAJÚCE Z AKÉHOKOĽVEK PORUŠENIA ZÁRUKY 
ALEBO PODMIENOK, ALEBO NA ZÁKLADE AKEJKOĽVEK 
PRÁVNEJ TEÓRIE, VRÁTANE, OKREM INÉHO, NEMOŽNOSTI 
UŽÍVANIA, UŠLÝCH PRÍJMOV, UŠLÉHO SKUTOČNÉHO, 
ALEBO OČAKÁVANÉHO ZISKU (VRÁTANE UŠLÉHO ZISKU 
ZO ZMLÚV); NEMOŽNOSTI UŽÍVANIA PEŇAZÍ, UŠLÝCH 
PREDPOKLADANÝCH ÚSPOR; UŠLÉHO OBCHODU; ÚŠLEJ 
PRÍLEŽITOSTI; STRATY DOBRÉHO MENA; UŠLEJ REPUTÁCIE; 
STRATY, PORUCHY, ODHALENIA ALEBO POŠKODENIA DÁT; 
ALEBO AKEJKOĽVEK NEPRIAMEJ ALEBO NÁSLEDNEJ STRATY 
ALEBO POŠKODENIA ZAPRÍČINENÉHO AKÝMKOĽVEK 
SPÔSOBOM, VRÁTANE VÝMENY MAJETKU A ZARIADENIA, 
AKÝCHKOĽVEK NÁKLADOV NA OBNOVU, PROGRAMOVANIE 
ALEBO REPRODUKCIU AKÉHOKOĽVEK PROGRAMU, ALEBO 
DÁT ULOŽENÝCH ALEBO POUŽÍVANÝCH V SPOJITOSTI  
S PRODUKTOM APPLE ALEBO AKÉHOKOĽVEK ZLYHANIA 
PRI OCHRANE DÔVERNÝCH INFORMÁCII ULOŽENÝCH V 
PRODUKTE APPLE. 

VYŠŠIE UVEDENÉ OBMEDZENIA SA NETÝKAJÚ NÁROKOV 
V PRÍPADE SMRTI ALEBO OSOBNÝCH ZRANENÍ, ALEBO 
AKEJKOĽVEK ZÁKONNEJ ZODPOVEDNOSTI ZA ÚMYSELNÉ 
ČINY A/ALEBO OPOMENUTIA A ČINY A/ALEBO OPOMENUTIA 
Z HRUBEJ NEDBANLIVOSTI. SPOLOČNOSŤ APPLE ODMIETA 
AKÉKOĽVEK PREHLÁSENIA, ŽE BUDE SCHOPNÁ OPRAVIŤ 
AKÝKOĽVEK PRODUKT APPLE V SÚLADE S TOUTO ZÁRUKOU 
ALEBO VYMENIŤ PRODUKT APPLE BEZ OHROZENIA ALEBO 
STRATY INFORMÁCII ULOŽENÝCH V PRODUKTE APPLE.

NIEKTORÉ ŠTÁTY (KRAJINY A PROVINCIE) NEUMOŽŇUJÚ 
VYLÚČENIE ALEBO OBMEDZENIE NÁHODNEJ ALEBO 
NÁSLEDNEJ ŠKODY; PRETO SA VYŠŠIE UVEDENÉ 
OBMEDZENIE NEMUSÍ VZŤAHOVAŤ NA VÁS.



Región/krajina kúpy Adresa

India AppleÂIndiaÂPrivateÂLtd.Â
19thÂFloor,ÂConcordeÂTowerÂC,ÂÂ
UBÂCityÂNoÂ24,ÂVittalÂMallyaÂ
Road,ÂBangaloreÂ560-001,ÂIndia

Japonsko AppleÂJapanÂInc.Â
3-20-2ÂNishishinjuku,ÂÂ
Shinjuku-ku,ÂTokyo,ÂJapan

Kórea AppleÂKoreaÂLtd.ÂÂ
3201,ÂASEMÂTower;Â159,ÂÂ
Samsung-dong,ÂGangnam-Gu;Â
SeoulÂ135-798,ÂRepublicÂofÂKorea

Afganistan,ÂBangladéš,Â
Bhután,ÂBrunej,ÂKambodža,Â
Guam,ÂIndonézia,ÂLaos,Â
Singapur,ÂMalajzia,ÂNepál,Â
Pakistan,ÂFilipíny,ÂSríÂLanka,Â
Vietnam

AppleÂSouthÂAsiaÂPte.ÂLtd.ÂÂ
7ÂAngÂMoÂKioÂStreetÂ64Â
SingaporeÂ569086

ČínskaÂľudovodemokratickáÂ
republikaÂ

AppleÂComputerÂTradingÂ
(Shanghai)ÂCo.ÂLtd.ÂÂÂ
RoomÂ1815,ÂNo.Â1ÂJilongÂRoad,Â
WaigaoqiaoÂFreeÂTradeÂZone,Â
ShanghaiÂ200131ÂChina

Thajsko AppleÂSouthÂAsiaÂÂ
(Thailand)ÂLimitedÂ
25thÂFloor,ÂSuiteÂB2,ÂSiamÂTower,Â
989ÂRamaÂ1ÂRoad,ÂPataumwan,Â
Bangkok,Â10330

Tajvan AppleÂAsiaÂLLCÂ
16A,ÂNo.Â333ÂTunÂHwaÂS.ÂRoad.Â
Sec.Â2,ÂTaipei,ÂTaiwanÂ106

InéÂkrajinyÂÁzieÂaÂPacifiku AppleÂInc.Â
1ÂInfiniteÂLoop;ÂÂ
Cupertino,ÂCAÂ95014,ÂU.S.A.

Poskytovateľ záruky pre región alebo  
krajinu kúpy

Región/krajina kúpy Adresa

AMERICKÝ KONTINENT

Brazília AppleÂComputerÂBrasilÂLtdaÂ
Av.ÂCidadeÂJardimÂ400,Â2ÂAndar,Â
SaoÂPaulo,ÂSPÂBrasilÂ01454-901

Kanada AppleÂCanadaÂInc.Â
7495ÂBirchmountÂRd.;ÂMarkham,Â
Ontario,ÂCanada;ÂL3RÂ5G2ÂCanada

Mexiko AppleÂOperationsÂMexico,Â
S.A.ÂdeÂC.V.Â
ProlongaciónÂPaseoÂdeÂlaÂ
ReformaÂ#600,ÂSuiteÂ132,Â
ColoniaÂPeñaÂBlanca,ÂSantaÂFé,Â
DelegaciónÂÁlvaroÂObregón,Â
MéxicoÂD.ÂF.,ÂCPÂ01210,ÂMexico

SpojenéÂštátyÂamerickéÂaÂinéÂ
americkéÂkrajiny

AppleÂInc.Â
1ÂInfiniteÂLoop;ÂÂ
Cupertino,ÂCAÂ95014,ÂU.S.A.

EURóPA, STREDNÝ VÝCHOD A AFRIKA

VšetkyÂkrajiny AppleÂDistributionÂInternationalÂ
HollyhillÂIndustrialÂEstateÂ
Hollyhill,ÂCork,ÂÂ
RepublicÂofÂIreland

ÁZIA A PACIFIK

Austrália;ÂNovýÂZéland;Â
Fidži,ÂPapuaÂNováÂGuinea;Â
Vanuatu

AppleÂPty.ÂLimited.Â
POÂBoxÂA2629,ÂSydneyÂSouth,Â
NSWÂ1235,ÂAustralia

Hongkong AppleÂAsiaÂLimitedÂ
2401ÂTowerÂOne,ÂTimesÂSquare,Â
CausewayÂBay;ÂHongÂKong
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